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De Raad,

Overwegende de enorme uitdaging die de hiv/
aids-pandemie, waarvan het aantal slachtoffers blijft
toenemen, voor de volksgezondheid en de sociaal-
economische ontwikkeling betekent, alsook de ern-
stige gevolgen ervan,

Overwegende dat de aids-pandemie in de we-
reld uitbreiding neemt,

Gelet op de stijging van het aantal personen be-
smet met hiv/aids en van het aantal zieken in de
Beneluxlanden,

Overwegende dat de strijd tegen hiv/aids, inclu-
sief de preventie, een absolute prioriteit is voor de
volksgezondheid,

Overwegende dat een gecoördineerd beleid
noodzakelijk is om de primaire, secundaire en ter-
tiaire preventie te integreren,

Gelet op de gedachtewisseling over de parlemen-
taire initiatieven die in de strijd tegen hiv/aids wer-
den genomen waaraan alle Europese coördinato-
ren deelnamen en de hoorzittingen met deskundi-
gen met een uiteenlopende achtergrond in aanwe-
zigheid van de Afrikaanse coördinatoren,

Overwegende dat een krachtige, internationale
samenwerking een absolute voorwaarde is voor een
succesvolle bestrijding van hiv/aids,

Wenst dat de ministers van de onderscheiden
bevoegdheidsniveaus die over gezondheid gaan
ertoe aangezet worden jaarlijks een verslag uit te
brengen over hun respectief beleid op het gebied
van de preventie en de strijd tegen hiv/aids,

Verzoekt de intergouvernementele Benelux-
ministers overleg te plegen met de organisaties van
de andere niveaus om een gecoördineerd en geza-
menlijk beleid op te zetten dat ertoe strekt de strijd
tegen aids te optimaliseren,

Nodigt de regeringen van de Beneluxlanden uit
steun te geven aan de activiteiten van de Verenigde
Naties op dit gebied en de bilaterale samenwerking
met Afrikaanse landen gezamenlijk te versterken.

Le Conseil,

Considérant l’énorme défi que représente la pan-
démie du VIH/SIDA pour la santé publique et le dé-
veloppement socio-économique, ainsi que les gra-
ves conséquences qu’entraîne cette pandémie, dont
le nombre de victimes ne cesse de croître,

Conscient de la progression de la pandémie du
SIDA dans le monde,

Vu l’augmentation du nombre de personnes in-
fectées par le VIH/SIDA et du nombre de malades
dans les pays du Benelux,

Considérant que la lutte, la prévention contre le
VIH/SIDA incluse, est une priorité absolue en ma-
tière de santé publique,

Qu’une coordination des politiques est indispen-
sable afin d’intégrer la prévention primaire, secon-
daire et tertiaire,

Considérant l’échange de l’ensemble des coor-
dinateurs européens sur les initiatives parlementai-
res prises en matière de lutte contre le VIH/SIDA et
les auditions d’experts d’horizons différents en pré-
sence de coordinateurs africains,

Considérant qu’une collaboration internationale
forte est une condition indispensable pour une lutte
efficace indispensable contre le HIV/SIDA,

Souhaite que les ministres des différents niveaux
de pouvoir ayant la santé dans leurs attributions
soient sensibilisés de présenter un rapport annuel
sur leurs politiques respectives en matière de pré-
vention et de lutte contre le VIH/SIDA,

Invite les ministres intergouvernementaux du
Benelux à se concerter avec les groupements des
autres niveaux pour pouvoir mettre en place des
politiques coordonnées et concertées visant à
optimaliser la lutte contre le SIDA,

Invite les gouvernements des trois pays du
Benelux à soutenir les activités des Nations unies
en ce domaine et à renforcer de concert la collabo-
ration bilatérale avec des pays africains.
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